
50 BMG BRASS CASE - 50 BMG BRASS 20/BOX

Hornady unprimed brass features tight tolerances, uniform concentricity,
consistent weight and capacity. Their manufacturing processes ensure consistent
bullet seating and uniform bullet release for optimal velocity and accuracy. Target
shooters insist on uniform case wall thickness and tight tolerances. Hornady
delivers this by treating brass as the foundation for an accurate cartridge, not as
a commodity.

Attributes

Name: 50 BMG BRASS 20/BOX
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 100014804
Mfr. No.: 8772
Cartridge: 50 BMG
Rounds: 20
Quantity: 20
Delivery weight: 1.089kg
Shipping height: 94mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 140mm
UPC: 090255487725

Item details

Made in USA 
EU Export Disabled 
US export classification: 0A505.x



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für HORNADY 50 BMG BRASS CASE
English: Safety Instruction Guide for 50 BMG Brass Case
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Produktu: 50 BMG BRASS CASE HORNADY 50 BMG BRASS 20/BOX
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för Hornady 50 BMG Brass Case
Český: Návod k bezpečnému používání produktu



Sicherheitshinweise für HORNADY 50 BMG BRASS
CASE

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der HORNADY 50 BMG Match Brass! Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Verwendung dieses Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden
Hinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie über die erforderlichen Kenntnisse und Erfahrungen im Umgang mit Munition und
Waffen verfügen.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung des Produkts.
Achten Sie darauf, dass Sie beim Umgang mit Munition immer die Sicherheitsrichtlinien für Schützen
befolgen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die HORNADY 50 BMG Brass nur mit kompatiblen Waffen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten, um Korrosion zu verhindern.
Lagern Sie die Hülsen an einem kühlen, trockenen Ort, um ihre Qualität zu erhalten.
Verwenden Sie geeignete persönliche Schutzausrüstung (z. B. Gehörschutz, Schutzbrille), wenn Sie mit
Munition arbeiten.
Beachten Sie die folgenden Warnhinweise:

Diese Hülsen sind nur für erfahrene Schützen geeignet.
Unsachgemäße Handhabung kann zu Verletzungen führen.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor dem Laden entladen ist.
Überprüfen Sie die Hülsen auf Beschädigungen oder Mängel, bevor Sie sie verwenden.
Laden Sie die Hülsen gemäß den Anweisungen des Herstellers Ihrer Waffe.
Achten Sie darauf, dass die Geschosse korrekt gesetzt sind, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Führen Sie nach dem Schießen eine gründliche Reinigung der Waffe und der Hülsen durch.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder beschädigte Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie leere Hülsen zu einem autorisierten Recyclingzentrum oder einer Mülldeponie, die mit der
Entsorgung von Munition vertraut ist.
Lagern Sie nicht mehr benötigte Hülsen sicher, bis Sie sie ordnungsgemäß entsorgen können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsrichtlinien und zur Verwendung des Produkts wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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Safety Instruction Guide for 50 BMG Brass Case

Introduction
Thank you for choosing the Hornady 50 BMG Brass Case. This guide provides essential safety information and
instructions for the safe use, handling, and disposal of this product. Please read this guide carefully to ensure safe
practices and compliance with European Union regulations.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with the safe handling of firearms and ammunition.
Store the brass cases in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Always keep ammunition out of reach of children and unauthorized persons.
Regularly check for any signs of damage or wear on the brass cases before use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Do not use brass cases that show signs of corrosion, cracks, or other damage.
Ensure that your firearm is compatible with the 50 BMG cartridge before use.
Follow the manufacturer's specifications for reloading and handling of brass cases.
Avoid distractions while handling ammunition and firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Verify that your work area is clean and free of any hazards.
Gather all necessary tools and equipment for reloading.

Reloading Instructions:

Inspect each brass case for defects before reloading.
Clean the brass cases thoroughly to remove any debris or residue.
Follow the specific reloading data provided by Hornady or a reputable source.
Ensure proper bullet seating and crimping according to specifications.

Firing:

Load the brass cases into the firearm according to the manufacturer's instructions.
Check the firearm for any obstructions before firing.
Use the firearm in a safe and controlled environment, following all safety protocols.

PostUse:

After use, inspect the brass cases for any signs of damage.
Clean the brass cases if you plan to reload them again.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable brass cases in accordance with local regulations.
Do not throw brass cases in regular trash; check for recycling options in your area.
Ensure that all spent ammunition is handled safely and according to local laws.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional information regarding the Hornady 50 BMG Brass Case, please refer to the
relevant contact points as per EU regulations.



By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
Hornady 50 BMG Brass Case. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la vaina de cartucho Hornady 50 BMG. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un
rendimiento óptimo en el tiro de competición. Sin embargo, como con todos los productos de munición, es esencial
seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona instrucciones
claras y concisas sobre el uso seguro de este producto, así como información sobre cómo actuar en caso de un
problema.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté almacenado en un lugar seguro y fuera del alcance de niños y personas
no capacitadas.
Siempre utiliza protección ocular y auditiva adecuada al disparar.
Nunca modifiques la vaina o la munición de ninguna manera.
Mantén el área de tiro limpia y libre de obstrucciones.
Familiarízate con las leyes y regulaciones locales sobre el uso de munición.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de peligros potenciales:

El uso incorrecto de la vaina puede resultar en fallos de disparo o lesiones.
La exposición a temperaturas extremas puede afectar la integridad de la vaina.

Instrucciones para evitar estos peligros:

Almacena las vainas en un lugar fresco y seco.
Inspecciona visualmente las vainas antes de su uso. Si notas cualquier daño, no las utilices.
Asegúrate de que tu arma esté en buenas condiciones y adecuadamente mantenida.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación.
Inserta la vaina en la recámara del arma siguiendo las instrucciones del fabricante del arma.

Uso:

Asegúrate de que el área esté despejada de personas y objetos.
Mantén siempre el cañón del arma apuntando en una dirección segura.
Realiza un disparo solo si estás seguro de que es seguro hacerlo.

Después del uso:

Limpia el arma y verifica que no queden restos de munición.
Almacena las vainas no utilizadas en su envase original y en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
No deseches las vainas en la basura normal.
Lleva las vainas usadas a un centro de reciclaje de metales o un lugar designado para la eliminación de
munición.
Consulta las regulaciones locales para la eliminación segura de residuos de munición.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro de este producto, consulta con el fabricante o un profesional
capacitado en armas de fuego. Asegúrate de tener a mano la información relevante del producto para facilitar la
asistencia.

Conclusión
La seguridad es la prioridad número uno al utilizar productos de munición. Siguiendo estas pautas de seguridad,
puedes disfrutar de una experiencia de tiro segura y exitosa. Recuerda siempre estar atento y actuar con
responsabilidad.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Produktu: 50 BMG
BRASS CASE HORNADY 50 BMG BRASS 20/BOX

Wprowadzenie
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania łusek Hornady 50 BMG. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zminimalizować ryzyko związane z użytkowaniem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest przechowywany w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zawsze przechowuj łuski w oryginalnym opakowaniu, aby uniknąć uszkodzeń.
Zastosuj się do lokalnych przepisów dotyczących przechowywania i używania amunicji.
Osoby niepełnoletnie nie powinny mieć dostępu do produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak okulary ochronne i rękawice.
Upewnij się, że używasz łusek w zgodzie z zaleceniami producenta dotyczącymi kalibrów i typów amunicji.
Nigdy nie używaj uszkodzonych lub zniekształconych łusek.
Podczas ładowania amunicji postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby uniknąć niebezpiecznych
sytuacji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
Przechowuj łuski w oryginalnym opakowaniu do momentu użycia.
Przed rozpoczęciem ładowania upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.
Zawsze pracuj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania szkodliwych oparów.
Po zakończeniu ładowania dokładnie sprawdź każdą łuskę pod kątem ewentualnych wad.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone łuski zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj łusek do ogólnych śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania informacji o
odpowiednich metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W celu uzyskania dodatkowych informacji na temat bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednimi
służbami lokalnymi lub sprawdź aktualizacje dotyczące wycofania produktu na platformie Safety Gate.

Zachowanie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie łusek Hornady 50 BMG oraz
minimalizować ryzyko związane z ich używaniem.
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Säkerhetsinstruktioner för Hornady 50 BMG Brass
Case

Introduktion
Tack för att du valt Hornady 50 BMG Brass Case. Denna produkt är designad för att ge hög kvalitet och pålitlighet vid
användning. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid hantering och skjutning av ammunition.
Förvara ammunition på en säker och torr plats, oåtkomlig för barn och andra obehöriga.
Kontrollera alltid att vapnet är avstängt och tomt innan du laddar eller avladdar ammunition.
Läs och följ alltid tillverkarens instruktioner för både vapen och ammunition.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att hylsorna är i gott skick innan användning.
Använd endast rekommenderade laddningar och komponenter för din ammunition.
Undvik att använda ammunition som har skadats eller visat tecken på korrosion.
Var medveten om din omgivning och se till att det finns en säker skjutbana.
Utsätt inte ammunition för extrema temperaturer eller fukt.

Instruktioner för installation och användning

Inspektion av hylsor:

Kontrollera varje hylsa för sprickor, bucklor eller andra skador innan användning.
Se till att hylsorna är rena och fria från skräp.

Laddning av ammunition:

Följ noggrant tillverkarens specifikationer för laddning och använd endast godkända komponenter.
Använd en våg för noggrann mätning av krut och kulor.

Användning av ammunition:

Ladda alltid ammunition i ett säkert och kontrollerat område.
Avfyra endast i enlighet med gällande lagar och regler för vapenanvändning.

Avladdning:

Följ alltid säkerhetsprocedurer för avladdning av ammunition.
Kontrollera att vapnet är tomt innan du hanterar det.

Avfallshantering
Kasta använda hylsor och ammunition enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn hylsor där det är möjligt, enligt lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor angående säkerhet, användning eller andra relaterade ärenden, vänligen kontakta tillverkaren eller en
auktoriserad återförsäljare. Se till att du har produktens information tillgänglig vid kontakt.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Hornady 50
BMG Brass Case. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání a manipulaci s mosaznými náboji Hornady 50
BMG. Dodržování těchto pokynů pomůže zajistit vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Uchovávejte náboje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nebyl poškozen.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze ve vhodných zbraních, které jsou určeny pro náboje 50 BMG.
Nikdy nezkoušejte upravit nebo jinak manipulovat s náboji.
Při manipulaci s náboji dodržujte zásady bezpečnosti střelby.
Noste ochranné brýle a sluchátka při střelbě.

Pokyny pro instalaci a používání
Zkontrolujte, zda je zbraň čistá a bez nečistot před vložením náboje.
Vložte náboj do komory zbraně podle pokynů výrobce zbraně.
Ujistěte se, že je zbraň zajištěna, dokud nejste připraveni střílet.
Po použití důkladně vyčistěte zbraň a odstraňte všechny zbývající náboje.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené náboje by měly být vráceny výrobci nebo odborníkům na likvidaci munice.
Nikdy nevyhazujte náboje do běžného odpadu.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se likvidace nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu a případných dotazech se prosím obraťte na výrobce nebo
autorizovaného prodejce.

Děkujeme, že se řídíte těmito pokyny a přispíváte k bezpečnému používání našich produktů.


